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Helen kim kétszer, vasárnap- s csütörtökön, megjelenő vegyes la hal mit lap,
A zalameyyei gazdasági egyesület 

tagjai felkéretnek, hogy f. évi május 5 én 
délutáni 5 órakor, Zala-Egerszegen, az 
egyesület szállásán tartandó évnegyedes 
gyűlésre minél számosabban megjelenni 
szíveskedjenek annyival inkább, mivel több 
rendbeli fontos tárgyon kívül eshetöleg 
az elnökök választása is előfordulhat.

Zala-Egerszeg, 1873. april 2.
Gróf BATTHYÁNY ZS. m. k.,

Árvay István,
alelnOk.

Bessenyey Ernő, m k.
2-odalelnök.

Komoly szavak a járvány-himlőről. 
III.

Mondottam, hogy a „Magyar állam- 
orvos-rendőri intézmény“ szükségkép meg­
kívánja a kényszerrel! gyámolitást. mert né­
pünk még maiglan sem tudja kellően be­
csülni a törvényeket, mi által rendszerint, 
mint más-, úgy az orvos-rendőri intézmény 
is legtöbbször a végrehajtásnál válik hatás­
talanná. Itt válnak érvénytelenné igen sok 
esetben a legrázkódtatóbb viszonyok köze­
pette is az üdvös intézkedések.

Annak bebizonyítására, hogy hazánk­
ban a törvények nagyon sok esetben a vég­
rehajtás körül semmisülnek meg, mérőszám 
balomra gyűjtött adatokkal lehetne bebizo­
nyítani, — mely fölött csak aggodalommal 
szólhatni, mert előre látható, hogy a népek­
nek ezen mulasztása lecud elvégre is meg­
ölő betűje nemzetünk jövő boldogságának.

Vegyük tekintetbe állításom igazolá­
sára a sok közöl a tanügyet, a községi fais­
kolákat, a mezei rendőrséget, a pásztor­
ügyet, stb.

A tan ügy nagyon is komoly tárgy­
nak vétetett fel, iskolatörvények állapíttat­
tak meg,iskolaszékek,tanfelügyelőségek szer­
veztetek, és mégis, ha végig járjuk a fa­
lusi oskolákat, ezernyi ezer mulasztásokkal 
fogunk találkozni, mennyiben nagyon sok­
szor találunk zárt iskolákat csupán azért,

mert a gyermekek- iskolalátogatás helyett 
máshova fordulnak, a mester pedig gazda­
sága után néz.

A községi faiskolák szervezése 
komolyan rendeltetett el, majdnem minden 
megyében rendező bizottságok, gondnokok 
alakultak, neveztettek ki. a magas kormány 
vándorkertészeket állapított meg, csakhogy 
kedvező lendületet adhasson ezen szép. üd­
vös és hasznos intézménynek, és daczára 
mindezeknek, csak kivételesen fogunk köz­
ségi faiskolára találni.

Egész bizonyossággal merem fölemlí­
teni, hogy még nem igen mutathatni sikert. 
Es ha némely község kijelelte is a tért, az 
vagy nevetséges szűk, vagy — miután a 
mesterek kezelése alatt áll — kukoricza. 
krumpli, luezerna alá fordittatik.

A mezei rendőr-törvény telje­
sen érvénytelen, mert alig van, de tán nincs 
is község, melyben az figyelembe vétetnék, 
úgy vagyunk azzal, mintha már többé nem 
is léteznék és semmi szükség sem volna 
arra. 11a végig tekintünk a sík mezőn, leg­
kivált hajnalban, vagy alkony táján, úgy 
részletekben fogunk találkozni magánlegel- 
tetőkkel, s ha szorosan kutatnék a barmok 
tulajdonosait, úgy bizonyára még a falu tá­
rájának marháit is tiltott helyeken lelhet­
nék föl.

A p á s z t o r- k o 1 d u sü g y régen ki­
fogott a törvényeken.

llyesek s ezekhez hasonlók után teljes 
joggal lehet elmondanunk, hogy hazánkban 
a törvényeknek csak a törvényhozó házban 
van kellő becsük és nem azon kívül.

Ily viszonyok közt ujjászervezkedé 
síinkre vonatkozólag, hogy a „Magyar ál­
lam orvos-rendőri intézményt“ kényszerrel 
kívánom támogatni, senki sem ítélhet meg; 
hogy minő kényszer alkalmaztassak — azt 
legjobban fogják tudni a reformátorok és 
nem is fognak hibázhatni, ha beletckinten- 
denek a büntető könyvbe. Eu két rendbeli 
kényszert tudok megállapítani, egyike a 

I physikai, másika a morális.

A j ;i r v á II y h i m I ő, typhus, cholera, 
bujakor stb. oly közérdeket érintő ragályos 
betegségek, melyeket természetüknél fogva, 
e.iiberpusziitó nyavalyáknak Juhot nyilvání­
tani, mert. azok — kivétel nélkül — ragá­
lyos mételyük nagyszerű népapadást - és 
általán satnya nemzedéket okoz, szaporít.

A járványhimlő fejlődésének, terjesz­
kedésének akodályozására a védhimlő ojtása 
és visszaojtas ismertetett el legbiztosabb 
módnak, azért is kormiinyhatóságilag ren­
deltetett el az ojtás minden civilizált ál­
lamban.

Voltak és vannak ma is oly férfiak, 
kik a védhimlő ojtása és a visszaojtas sikere 
fölött fekete pálezát törtek. Volt kor, és 
pedig nem rég múlt időben, melyben álta­
lánosaim kezdett azon nézet, hogy az ojtás, 
mint haszontalan és karos óvmód, szüntet- 
tessék be. Angolhonban igen is kezdett éle­
dezni az ojtás iránti bizalmatlanság. És épen 
azért, hogy az angol kormány e tárgy fö- 
lött döntő határozatot hozhasson, állam or­
vosi nagygyűlést tartott, melyre minden 
államból hírneves orvosok lettek megírna. 
A tanácskozmány tárgya volt, véleményt 
mondani a fölött.. váljon hasznos- és szük­
séges e a védhimlő ojtása. vagy haszonta­
lan és igy szükségtelen. A megállapított vé­
lemény alapjából kívánt a kormány intéz­
kedni olyankép, hogy azt a nagygyűlés ja­
vaslatára vagy beszünteti, vagy még eré­
lyesebben élcsztendi.

A tanácskozás tüzetes és nagyon érett 
volt, kimondva lett pedig a védhimlő ojtá- 

i sáliak hasznossága és igy annak szükségcs- 
I ségc, úgymond a tanácskozmány: „A véd­

himlő ojtása ha nem is törli el minden em- 
j bérnél életfogytiglanra a kórhajlamot, a fo­

gékonyságot, annyit mégis tesz, hogy a 
rendesen, jó eredménynyel beojtottaknak 
legnagyobb része életfogytiglanra is elveszti 
a himlőragály iránti fogékonyságot s csak 
kiváló esetekben himlőznek azok élemedett 
korban, ennélfogva javaslatba hozatik, hogy 
az ojtást minden emberen életen át kétszer 
kell teljesíteni, névszerint elsőben a csecse­

mő vagy kiskorban, másodszor pedig a föl- 
serdülés délszakában. Az elsőnek ojtás-, 
a másiknak vissza oj t ás i czim adatott.“

A íini.ygyiilésiick ezen eredménye 
alapján az angol kormány elhatározta, hogy 
az ojtás múlhat lan hajtassák végre, a visz- 
szaojlásra azonban kényszert nem állapí­
tott meg.

A nagygi ülésben megáll: pitott orvosi 
vélemény és az angol kormánynak határo­
zata jegyzőkönyvileg közöltetett minden 
európai állammal, melynek azon sikere lett, 
hogy a védhimlő ojtiisa az államok által 
elfogadtatott, valamint a visszaojtas elve is. 
Ez oka annak, hogy hazánkban is gyako­
roltalak az ojtás és visszaojtas.

A többi államok az ojtást kényszer­
rel is teljesittetik.il visszaojtásra kényszert 
nem állapítottak meg, a készség mindenki­
nek saját belátására van bízva. Hazánkban 
kényszer nélkül ojtunk.

A külállamok morális sphysikai kény­
szerük a következő : Iskolába járni minden 
gyermek köteles, legyen az bárminő szülők­
től származott, s ha abból vissza tartózta­
lak, felelős a szülő. Ennek alapján mindaz, 
aki orvosilag be nem bizonyítja, hogy si­
kerrel lett beojtva, iskolába nem bocsájt- 
ható, akik he nem ojtattak, jótéteményben 
soha sem ré-zcsülhctnek, mindaz, aki vala­
mely intézetbe kivan fölvétetni, iparos inas 
kíván lenni, njtásról szóló bizonyítványt 
kénytelen felmutatni, sót még a házasulan­
dóktól is előkcrctik az. Föl nem mutatha- 
tás esetére minden kérelmében visszautasit- 
tatik, s ha valaki valahogy ojtatlan maradt, 
még házasságra kelése perezében is a beoj- 
tásia utalta tik. Ezt nevezem és tartom mo­
rális kényszernek.

Mivel a természetes himlő ragályos, 
tehát fertőzés által terjeszkedhető, azért is 
a himlő, ek háza lezáratik, táblára iralik, 
hogy e házban liimlősbetcg van, s ez által 
korlátoltassék a ragály terjeszkedhetése, 
bizonyos viszonyok közt a himlösbeteg ko­
ródába, a halott pedig halotti kamarába 
rendeltetik. S ha a himlösbeteg rendőri ki-
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Kis gyerkú'czók szaladgálnak 
lltczahosszat. vidoran ;

Kezeikben piros tojás,
Rajtok szép új inka van.

Öröm mosolyt lövell a re zu k,
Kedvök széles, végtelen ;

Nem ismerik, mi oly snlylyal 
í 1 a meglett emberen . . .

Kelsohajtva szárnyal végig 
Emlékem a múlt felett —

Istenem, mi változást tön 
Rövid három évtized !

Mi másként volt, midőn n nap 
Megosztó azt mind velem,

Min ma ezren lelkesülnek,
Itt az élet tengeren.

bealkonyult, mi e korban 
Hzép világot, élvet ad — —

S ha letűnt az ábránd, remény : 
Fájdalom, mi megmarad.

•S bú takarta szív sugallnán 
Zeng utóbb az árva lant:

Csak még egyszer vissza a kort,
Azt a hútlan, gondtalant !

NŐTTEK ANTAL

A tengerész küzdelme.
— Beszély franeziáhól. —

(Folytatás.)

— Mi gondod van rá!
— Sok, igen sok. A von net úgy szeretem, 

mint saját leányomat.
— Mindegy, ez a te szerencsétlenséged, 

de A von neu ak megkell halnia, igen megkell 
halnia, mert eskü vesét megtörte. Ártalmamra 
cselekedett, büntetve kell lennie, felelt Ivóimé 
sötét elhatározottsággal.

Marcot felemelkedett, s fel-alá járt kaj öt­
jében.

— Kcinec! — mond előtte megállva — 
ismételve mondom, én A von net, mint saját 
gyermekemet, szeretem. Ha azt meggyilkolod, 
no merészelj előttem megjelenni ; de ha meg* 
bocsajtasz neki, úgy a helyed megmarad cajii- 
temhen és én fen tartom azt számodra,mig eljösz 
s reá számot tarthatsz.

— Ha te A vnnnet szereted, mint mondád, 
miért akadályozasz engem feltett szándékom 
kivitelében.

— Mert akkor tégedet kellene meggyil­
kolnom.

— Ölj meg csak Marcof, ölj meg! Úgy 
legalább nem fogok tovább szenvedni.

Marcof el érzékenyük ez elszánt, keserű 
szavakon s megragadá Keinec kezét. — Bará­
tom ! nem emlékszel arra, hogy szegény atyád 
meghalt, midőn e hajót megmenteni akará, 
melyen én parancsnok vagyok, s most, midőn 
te megmented, megöljelek. Kút hálátlanság 
volna. Keinen,, ha én téged szenvedni nem 
láthatnálak, életemből tíz óvót szivesun odaad­

nék ; de, hogy mégis rettentő szándékodban 
megakadályozhassalak,kérlek,ne menj a partra.

Keinec nem felelt, szemét lesüté, arczán 
a legnagyobb belső küzdelem kinyomata lát- 
szék. — Egyszerre a gyötrő lelki küzdelmek­
ből kiszakítva magát, gyors mozgást tőn, Mar­
cof kezét megszorító, övét égre emelvén, mor- 
donyával a vállán a cajütből kirolmnt.

— O gyilkolni fog! kiált Marcof öklével 
az asztalra ütve, úgy, hogy annak teteje elre­
pedt. Miért keile Avonnenak az esküt megtör­
ni ! Oh miért hagyta magát a gazdag bérnek 
édes szavaival eltántorítani ? ! Ezen szavakkal 
hagyta el szobáját. Marcof, az ajtót becsapva, a 
hajó fedélzetére lépett.

Keinec nem volt látható.
Nehány matróz hevert itt-ott, hogy fá­

radságaik és ijedelmük után ki nyűgöd hassák 
magukat. Még éjfél messze volt.

A hajót cs a partot egy hosszú deszka 
szál köté össze, melyen járkálni lehetett. Mar­
cof ép erre a deszkára akar lépni, midőn egy 
ember lép elébe.

— Jocelyn ! kiált Marcof — te vagy ?
— Igen, kapitány !

Hogy van a Marquis ?
— Jól, csakhogy szomorú, mint mindig; 

önt kívánja még az éjszakán látni.
— Tehát megérkezésemről már értesült?

Egy szolga várt a förgeteg alkalmával 
Ven mark partján azon parancscsal, hogy a 
Tummlernak az állomás-kikötőbeni megérkez­
tét azonnal jelentse a várba. — Nem jöhetne 
ön mindjárt velem ?

— Lehetetlen! Mondd a Marquis urnák,
1 hogy csak legnagyobb fontosságú teendőim
1 tartóztatnak azonnal szolgálatára lehetnem,
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de az éjszakán még megjelenhetni szerencsém 
lesz. —

— Adieu tehát kapitány ur ! s Jocelyn 
eltűnt a se tét ség ben.

Marcof telkelti Berviet s annak nehány 
rendelést adva, két pisztolyt tüszőjébe rejtve, 
a kősziklák közt levő gyalogúién előre halad.

Hogy A von ne és Ja hon a a száraz földet 
érezték talpuk alatt, édes hálával fohászkodtak 
az égre, és siettek a falu felé.

— Avonnc! szólt útközben az ifjú.
— Jahona! felelt a leány homályos 

szemeit jegyesének arczára szegezve.
Drága A vonnom, karod reszket az 

enyémben, te fázol ?
— Nem, csak igen erő télén nek érzem 

magamat.
— Egy kevéssé nyugodjunk hát.
— Nem, nem, inkább siessünk.
— Keinec tekintete te rád roszul hatott, 

Avonnc valdd meg.
— Oh igen.
----- S félsz tőle ?

Nem tudom ; nekem nomkell ő, pedig 
sohasem bántalmazott, mindenkor testvérikig 
bánt velem ! de mióta veled jegyben vagyok, 
reszketek akaratlanul, lm ötét látom.

— Ne gondolj reá!
— Tekintete mindig úgy szúrja szivemet.
— Te igazságtalanul ítélsz, ő rcád sem 

tekintett.
Keinen magának szemrehányást nem 

tehet, én vettem vissza szavamat, melyet neki 
adtam.

— Mert nem szeretted.
- Do ő------ő szeretett engem,
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hligást követ el, meggyógyulván, telelősseg 
re vonatik, és az okozott vészhez aiáiiviag. 
mint ragályt terjesztő és az egészségi köz­
biztonságot veszélyeztető széniéivé,lelát toz- 
tatik. Ezt nevezem phy-ikai kényszernek.

Ily morális és pliysikai kényszer mel­
lett azon államokban nem a hatóságok, 
egészségi közegek, hanem a nép lép előre 
követeléseivel, mi nálunk fordítva van, 
mert nem bírunk sem morális, sem pedig 
pliysikai kényszerrel.

Annak követkézi eben. hogv népünk 
nem kényszerittetik iskolába járni, ■ nem 
eléggé müveit arra, hogy a törvényeket 
tisztelni tudná és felfogni képes lenne a i 
védhimlő ojtása jótékonyságát, annak kő- j 
vetkeztében, hogy a rendőri intézmény | 
kényszer által nem gyámolittatik, hazánk- | 
ban minden orvos-rendőri intézkedés körüli 
eljárás valóságos gyötrelem, igazi vajúdás, j 
Ez oka annak, hogy azon hasznos foglalko­
zásnak csak félig van eredménye, legtöbb ! 
esetben semmi sikere. _ |

Mi, járásorvosok, legkevésbé félév 
alatt tudjuk bevégezni az ojtást, mert azon 
kívül, — hogy ezer meg ezer akadályával, , 
nehézségekkel küzdünk folyton, soha sem I 
bii'juk az ojtást gyorsan, könnyen teljesí­
teni, és nem azért, mert a köznép az ojtást 
nem tekinti valami jótékony, üdvös intéz­
ménynek, hanem gyermeksintérezésnek, az 
orvosban nem jótevőt, hanem ellenséget is | 
mer föl. Ily nézettől áthatva, igen-igen sok 
anya nem viszi gyermekét a beoj ásra, sok 
annyiszor mennyiszer letörli a beojtott anya 
get, vagy nyállal, sósvizzcl, savóval lemossa, 
és ha a sokszor ismételt ojtás által elvégre 
sikerült is himlőket előidézni,azokat sok anya 
tűvel felszurja, tehát megérni nem engedi 
és nagyon sokszor az anyag hiánya miatt 
lehetetlenné teszi a tovább ojtást sib. stb.

Állami érdekből tekintve a vcdlnmhi 
ojtását, ideje volna, hogy hazánkban is gon­
dolva lenne ezen intézmény rendezésére.

lt izma kát és nem ily lapokat tölthet­
nék meg oly adatokkal, melyek által bebi­
zonyíthatnám azt, hogy égető szükségünk 
van oly „ M a g y a r álla m o r v o s-r c n d- 
ő r i int v z. m ó n y r c“, melyet mindeneset­
re kényszernek kell gyámolitani, ha ('/.élünk 
e téren sikerrel működni s működésünk ál­
tal az államnak is hű szolgálatot tenni a 
népek egészsége és élete biztonsága támoga­
tásával. TKRSÁisUZKA •

Reformáljuk a mlnvvvlésl!
(Folytatása és végo.)

Avagy tetszik valakinek czáfolni igazsá­
gát e szavaknak ?

Példákat hozok fel az életből, családi kö­
rükből ezreket. Piruljon a felemeli;, llőnek ál-
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kos ezélű törekvéssel álszövött szelleme, maga 
sem részesülvén más irányú nevelésben, mint 
szánandó hajnrlminink a nőneveldékben !

Uákóezy .Ifinos, Pestvár.'« községi tám­
lája dijkoszuYúzutt pályamüvebm olvassuk: 
„N, ni 'mondom, bogy nemzetünk, mint társa­
dalom, létele óta mit sem haladt; de annyit 
állíthatok, hogy mennyit a jelen korszak tőle 
megkíván, azt még teljességben fölmutatni nem 
tudja, teliát odáig, hol mint tökély esen inti veit 
társadalom ingadozás nélkül megállbiitna ; 
még nem jutott.“

Ugyané szavak társadalomra vonatkoz­
ván, vonatkozhatnak honleányainkra is. S ha j 
igen : úgy mi oka lehet annak, hogy hölgyeink | 
a legalább minden tekintetben meg most j 
sem érték el a polezot, mely a művelt külföldi- ! 
ükkel egy színvonalban tüntetné tel őket i \

Talán, mert nem tanulnak idegen nyel­
veket? Korántsem. Tanulnak ugyan ilyeket; 
de e.sak azért, hogy különczködjenek, s 11 !'ln 
azért, hogy művelődjenek. A külföldi nők, a 
francziák, angolok nem tanulnak idegen s leg- 
kuvósbhé magyar nyelvet, és mégis mily mű­
veltek. , , .

Más teliát az ok. Ks pedig az, hogy hasz­
talanul töltik a drága iljukori időt, megrakva 
szellemüket mindennel, mi czéltalan, s üresen 
maradván mindentől, mi czélirányos és mi ma­
gasabb igéuyekre nem támaszt követelő fel­
lépést.

Pedig épen ezeket kellene szigorú tanul­
mányozás tárgyává tenniük; akkor lennének 
igaz honleányai e hazának.

Ilyen szükséges tanulmányi tárgyakul 
állíthatnék fel:

Először: A nőnevelési rendszerben ma 
már nélkülözhetlennek bizonyult s úgy nevez­
hető háztartás tudományát. Mert csak ennek 
tanulása által törülhetnék le Bzellemdús honle­
ányaink azon szégyenbélyeget homlokukról, 
melylycl a törvényszéki iilnükné —■ közhiszem 

: szerint — mindnyájukat megjegyzé akkor,
1 midőn savanyú habot akart hozatni szakács­

nő] a által a piaczról.
Minthogy azonban ily tudomány tan meg­

írására még senki sem áldozta idejét eddigelé:
1 a legőszintébb szívből s a haza összes szülőinek 
I felkérése mellett, legyen szabad bölcsbelátásu 

kozok tatás ügyérünk ügyeimébe azt ajánlanunk, 
hogy a fiatal háziasszony teendőinek, illetőleg 
a háztartásnak rendszeres megírására pályáza­
tot hirdetne, mit a szülők csak mély köszönet­
tel fogadhatnának, — s elhangzanék az eszme 
nemcsak bt, hazánkban ; de fölkarolná azt a 
müveit küllőid is, mint olyat, melynek tostesi- 
tési ideje immár megérkezett való.

X beérkezendett pályaművek megbirálá- 
sára pedig czélirányos lenne a központi magyar 
gazdaasszony egyletet megnyerni; mit az a leg- 
szivélvesebben fogadna már csak azért is, mert 
azon egyletet ezen eszme leginkább érdeklené, 
s mert nem egyes, de az összes szülők nevében 
lenne a bírálási végzendők átvállalására fölhiva.

A második szintén égető szükségnek bi­
zonyult tény lenne az, hogy az eddigi idegen 
szellemmel túltömött nevelés nemzetivé vará- 
zseltatnék, tudván már az előbbiekből, hogy a 
germauisatio egyik hatalmas forrásául a jelen­
legi nőneveldéket tarthatjuk. Ez pedig eszkö­
zölhető lenne, ha kivetköztetnők nevelőnoinket 
azon köztük még mai napság is uralkodó 
seb le ml rián nézetből, hogy magyar nyelvtant 
nem kell tanulni, mert azt még kisded koránk­

ban megtanultuk. Épen fejét találják a szeg­
nek, midőn igy nyilatkoznak. Epen magukra 
mondják ki a legszigorúbb Ítéletet. Nőnevelő- 
intüzelőinkben a nemzeti nyelv alapos ismerő 
téllel; elsajátítására mi gond sem tordittatik. S 
innen van, hogy pirulnak, — ha magyarul, s 
büszke magatartással emelkednek, ha idogen 
nyelven kuli Írniuk. Valóban mély sajnálkozá­
sunkat kell kifejeznünk, midőn az egyszerű 
falusiak helyesebben beszélnek és írnak iiem- 

ti nyelvünkön, mint a francziául is tudó mu 
gyúr hölgyek. Igaz, hogy aki mást becsül, ma­
gát becsüli inog; nemzeti és idegen nyelv kö­
zötti viszonyban azonban az is igaz, hogy aki 
,.gv idegen nyelvet még a mindennapiságban 
is saját, nemzeti nyelve fölé akar tolni: annak 
nincs helyes fogalma az „én“-ről.

A nemzeti történelem, a természetrajz, 
szám- és vegytan, mind olyanok, melyeket a 
nőneveldékbeni előadásra — legyenek azok 
akár nyilvánosak, akár magánintézetek — 
is ni hogy ajánlani, de sőt kötelezett tárgygyá 
kellene tenni a közoktatásügy őrségnek.

Egy szóval odajutunk,hogy teljesen igazat 
kell adnunk azon méltóságos urnák, ki leányát 
nem a schlondrián női, de a józan fiúi nevelés­
ben, oktatásban részesíti. Es mindezek után ha 
igazán komoly fontolóra veszszük a dolgot: 
jutunk oly megczáfolhatlan érvekhez, melyek 
meggyőznek bennünket a felől, hogy tiszta lel­
kűknél kiálthassuk ki ezen elvet: Neveljük s 
oktassuk leányainkat úgy, mint fiainkat!! — 
Mert itt az idő, hogy reformáljuk a nőnevelést, 
l,a azt akarjuk, liogyiemancipáltassauak a nők.

SZEEENYI ENDRE.

Ilire k.
— Csengery Antal, országgyűlési kép­

viselőnk nagybecsű adománya a kis-kauizsai 
polgári olvasó-egylet könyvtara számára meg­
érkezett, miről ürömmel értesítjük az érdekel­
teket, megjegyezvén egyszersinint, hogy a 
könyvek név- s illetőleg ozimsorát lapunk jövő 
számában közölni fogjuk.

— Halálozás. Brunner Keren ez, váro­
sunk munkás polgárának elhalálozásáról a kö­
vetkező gyászjelentés küldetett hozzánk : Wo- 
strazky Katalin, saját és unokája Mari, vala­
mint vűjo Török Tivadar, és gyermekei Anna, 
férjezett Török, és Katalin nevében szomoro­
dott szívvel jelenti vőjéuek, illetőleg apja és 
sógoruk Bruuiier Ferencz urnák, hosszú szen­
vedés után, életének 55 ik évében í. hó 8-án 
éjjeli fél 12 órakor a szentségek felvétele után 
történt gyászos kimúl tát. A üoldogultnak hült 
tetemei í. hó 10 ón d. u. 4 órakor fognak a 
helybeli katli. sirkertbe örök nyugalomra lóié­
iul ni, Az engesztelő szent mise áldozat kedden, 
f. hó iö-éu ü. e. 10 órakor fog a szt-ferencziek 
templomában megtartatni. N.-Kanizsa, 1873. 
aprít hó 9-én. Béke hamvaira !

_ Felhívás hazánk hölgyeihez! A
bécsi világkiállításon női házi munkánk és fog­
lalkozásunkat illően bemutatni tett felhívá­
sunkra örömmel jelenthetjük, hogy több rend­
beli remek kézimunka és gazdaasszonykodási 
tárgy érkezett be, — melyek a magyar nők 
szorgalmát és képességét büszkén fogják kép­
viselni. Mindezen es számos egyéb kiállítandó 
tárgyról biztosítva vagyunk, — hogy a bécsi 
világkiállítás bezárása után, az orsz. magyar 
gazdaasszony egylethez fognak leküldetni, hogy 
itten egy nagyszerű kiállítást rendezhessünk —

felhívjuk tehát és felkérjük hazánk hölgyeit, 
szíveskednének az időre birtokaikban levő ér­
dekes és hasznos kézi munkáikat és gazdaasz- 
szonvkodási ezikkeket beküldeni és amennyi­
ben némelyek elkéstek a bécsi kiállításra szánt 
munkáikkal, felkérjük azokat saját kiállítá­
sunkra beküldeni; — kérésünk, hogy vissz­
hangra találand, annálinkább bátorkodunk 
hinni, mórt ezen kiállítás jövedelméből több 
árvaleányt reményiünk intézetünkbe felvehetni 
és általa könyörületes érzelmünket gazdagon 
fogja kielégíteni azon tudat, hogy több árva 
leány megmentéséhez segédkezet nyújtani el 
nem mulasztották. A választmány nevében: 
Damjanich János özvegye, az orsz m. gaz 
dasszony egylet elnöke.

— Kllnleerut. Lapunk hirdetési róva 
Iában a béosutezai klinkerut megépítésére ár­
lejtési hirdetmény foglaltatván, az ajánlatok 
apr. 21-én tárgyaltainak. Az építési bizottmány 
közelisnierést érdemlő buzgalmán örvendünk.

— A kehillái kápolna és sírbolt a leg- 
illetékesb helyről teljes helyreigazításnak néz­
vén elébe, e czélra adakozás nem gyüjtetik.

— A nemes-dédi országos vásár apr. 
28-án tartatik meg.

— A yerézill pusztán (Somogymegye) 
közelebb 3 fegyveres csavargó mutatkozott, s 
az erdei tanyán bort s kenyeret követeltek.

— Oyászhir. Zadurovits Adolf, főhad­
nagy a cs. kir. 4-ik huszár-ezrednél, folyó hó 
5-én esti 11 órakor agyvelő-gyuladásbau meg­
halt. A boldogult lengyel születésű 40 éves 
volt, épen azon pillanatban halt meg, ami­
dőn századosi kinevezesése már kezében volt. 
Temetése folyó hó 8-án délután 3 órakor az 
ezred tisztikara-, s a keszthelyi közönség nagy 
részvéte mellett történt. Állomása Szántón 
volt s százada a temetésnél szintén részt vett. 
Benne egy jó katona s kedves barát veszett el. 
Nyugodjanak békében porai !

— Megjelent az „Apollo“ zenemű fo­
lyóirat második kötetének 7-ik száma. Tartal­
ma : Ködfátyolképek, egy ifjú lány sírjánál, 
Petényi Octávtól; Hon vesztett, mazur Dusin- 
szky Lipóttól; Talpra magyar ! csárdás Czapik 
Jánostól. Szerkeszti Fellegi Victor Budán. — 
Előfizetés félévre 3 frt.

— A nyári színház — mint értesü­
lünk — a Csengery-utuziihaII lesz felállítva 
Baclirach Gyula ur telken,ugyancsak az ő buz- 
góságából s a színigazgatókra nézve előnyös 
feltételek mellett. A színkörre fordítandó összeg 
3 ezer írtra menne, melylyel az itteni igények­
nek megfelelőleg lehet előállítani.

— Az indóháznál régóta tapasztaljuk 
azt a hiányt, hogy a jegy váltóhelynél nines 
korlát, rácsozat és sokszor oly tolongás fejlődik 
lti| — miszerint némely gyengébb idegzetű nő 
iránt szánalmat s egy nemét a boszuságnak 
erezi az ember. Felhívjuk az igazgatóság figyel­
mét e körülmény orvoslására, hisz ez külön 
ben is oly csekély s nagy szolgálatot nyújt az
utazóközönségnek.

— A czigányok által meglopott 
(foglár: Csigó Mihály Zalamegyéuek n.len­

gyel! állomásán beosztott foglár m. hó 28-án 
egy társával a laktanyán fegyverének tisztoga­
tásával volt épen elfoglalva, midőn a falu más 
részében lakó felesége berohan hozzája, s el­
mondja, hogy a konyhában füstölés végett fel­
aggatott 4 db sonkáját addig, míg szomszéd- 
asszonyával nehány szót váltott, a faluba be tó­
dult vándorczigáuyok ellopták. Csigó foglárnak

— Jól vagyon teliát, keressen lel engem 
s én vele e tárgyat elintézem.

— Isten kegyelméért! Jalioua! kiált lel 
a leány elijedve.

— Nyugodjál meg A von ne, én csak a le 
kívánságodat fogom teljesíteni. Gondolj atycol­
ra, ki miattad nagy félelemben lehetett. Hogy 
örül majd, ha téged ismét láthat.

— Egy óra múlva ott leszünk nála!
— Lásd, ott áll a lovunk.
,S valóban úgy volt; honi szokás szerint 

Jalioua feldobó magút a nagy nyeregbe es 
Avonnet maga mellé ültetvén, ki lovagja dere­
kát átkarolva ta“tá, s tova vágtattak.

IV.
A fe k v t <’ k ő it I.

A viharos idő megszűnt; az ej azonban még 
setét volt ugyan, de az clszakgatott telliuk közt 
küzbo-közbe egy-egy csillag fénye tört magá­
nak utat. A mindenfelé magasra gyújtott szent 
Iván-féle tüzek veres oszlopai, festői világítást 
képeztek.

Jalioua és A vonlainak egy bosszú, setét, 
durva kősziklák közt kellett áihalndniok, 
mely fekete kőutuak neveztetett, s melynek 
két oldalán imitt-amott régi druidakövek emel 
kedtuk. Mi ez utazásukat a szerelő párnak 
nem követjük; hanem figyelembe véve egy 
alakot, ki a tongoroblal felöl fáradságosan má­
szott a sziklákon keresztül, egyenesen a-fekete 
kőutuak tartva.

Ez egyén Keinen volt,ki egyik kezeljen a légy - 
vert, másikban a botját fogú, moly mászásában 
segítségére szolgált. Nem sokára egy sziklaha­
sadékot ért ol, melyben hasra feküdt, s e lesben

hallgatagon várt. Kevés idő múlva lópatkó ko­
pogás riasztó fel, felugrott és a vesszős ágakat 
csendesen kétfelé gyűrvén, puskáját czclozósra 
készítő.

Epén közeledlek Jalioua és Avnnnc. 
Csak néhány másodperez és mindkettő I. Jva 
esik le a lóról, — miután Keiuecnek Juli. ira 

I szánt golyója hibázó.atlamil Avonnet is la ..ja.
Megérkezett a pillanat, midőn a szerelmes 

pár Keinec lövésének irányában valónak.Keincc 
hidegvérrel jól czélba vévé őket. A sárkányt föl­
húzó óvatosan és ujját odaillesztés ép tüzet akar 
adni, midőn egy fátyol terült el szemei előtt 
s megrezzenve, bátorságát elveszte s puskáját 
loeresztó.

A fátyult alkalmasint a gyenge szól ép e 
veszélyes perezben eleibe vívó, mi gyakran 
történik c tájon, hogy kendőt, fályolt s inás 
ruhadarabot a szól tovább-tovább visz. Ez út­
tal tehát ily véletlen csekélység menté meg a 
jegyesek életét a bizonyos haláltól.

Keinec eszmélt, s pirulva dorgáló ön­
magát gyávaságáért. E perezben isinél előtűn­
tek a jegyesek egy kisebb kanyarulatnál, Kei­
nec czélba vévé őket, de belátta, miszerint 
most. egy golyóval csak Avonnet lőhet! meg, s 
Jalioua megmenekül, holott ő vagy mind a 
kettőt halva, vagy csak Jahouát akaró látni a 
a leánynak kínjában gyönyörködni Újra le­
eresztő fegyverét a mini a macska, tovább szö­
kött a sziklákon előre.

Néhány perez múlva ismét egy ponton 
feküdt, martalékjai pejig még hátra maradtak 
B a méla csendet lovuk patkóinak kopogása 
tőré mog.

— Most csak nem hibázom el, gondoló s 
ördögi mosolylyul tekintő rejtőkéből az útra,

melyen mégis látta őket. Jalioua arczát inegvi- 
bigitó a Szent Iván tűz lángja s épen mellére 
ezélozott,midőn hátulról egy erőteljes kar meg- j 
ragadó vállát, s fegyvere zörögve lehullott. 
Keinec félelmében a keresztvelés jelet tette, 
mert bár amily bátor cs hidegvérű volt is mint 
bretagnei tengerész, ép oly babonás is, mint 
földiéi általában. Tudván, hogy bűnös szándéka 
van, s egy lélek dorgáló megjelenését képzeté.

Hátra tekint, egy alakot lát maga előtt, 
hosszú köpeny- és széles kalapban.

— Keinec nem tudod, hogy ma nem sza­
bad gyilkolni! ? szélt a kísértetnek tetsző alak.

Keinec felkelt s meredten nézett rá.
— Nem ismersz Keinec? kérdi ismét.
— Ki vagy te? szólt a matróz, midőn 

látó, hogy nem valami tüneménynyel van 
dolga. Hagyj békében !

— Mondom neked, az éjjel nem szabad
ülnöd.

— Pardiou 1 vigyázz magadra, hogy té­
ged ne löjjelek agyon !

Az. ismeretlen visszacsapó kalapját.
— Halmiul! nevetett Keinec, midőn Car­

ter a peniUi.rki sáfárt ismeró meg, kit szem- 
fény vészié- és kincsfell'edczőnek hitt az egész 
környék, s o kétféle tulajdonsága miatt nem 
földi lénynek tekiutók. s féltek tőle.

Mit akarsz tőlem, vagy velem ? kérdi 
Keinec magát fölegyenesítve.

Neked szolgálni. Segítségedre kívá­
nok lenni Avonnén való buszúd vételénél; fe­
lel a bűbájos sáfár.

— Alihoz nincs roád szükségem! Azt 
magam fogom megtenni.

— Nem hiszem, az alkalmat ollogod hi­
bázni, mint épen most,

— Lehet, de esküszöm neked, hogy az 
alkalmat még ma ismét megfogom találni.

— Ne esküdjél,szegény őrült, mert hamis 
esküt teszesz.

— És én mondom neked nem — — 
százszor nem 1

— Hadd fegyveredet nyugodni Keinec, 
nem ezzel kell büntetned. Égy golyó öl, de 
nem okoz szenvedést. Ha a szív sújtva van, 
boszút kíván : szenvedést szenvedéssel 1

— En Avonnet is halva akarom látni, 
de nem kívánom, hogy fi szenvedjen ! mond 
Keinec elhatározottan.

— Hiszen te szereted őt még ?!
— Miért kívánnám hát halálát?
— Örült vagy te! Hallod, fiatal vagy, 

Avonue is az. Az idő még hosszú, és Avonnu 
még nem Jalioua neje!

— Mit mondasz Carfor ?
— Ma este semmit; hanem ha akarod, 

holnap.
— Moly órában ?
— Éjfélkor.
— Hol?
— A halotti öbölben.
— Keinec, hozz magaddal egy kecskét, 

két tyúkot, fegyvert, golyót és lőport.
— Mégogy. Minthogy te Carfor feltett 

szándékomat ismered, esküdjél nekem,hogy bo- 
- szóm kivi tőiében társ leszesz, ha azt ináról el­

halasztóm.
— Esküszöm! Három tervet fogok neked 

előterjeszteni; választhatsz, és ezélod elérheted.
— Egy is biztosit engem, a fegyverem.

(Folyt. köT.)
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e hír hallatára fegyverét öaszerakni, a a ez.igá- 
nyok után megindulni pillanat müve volt; éa 
mert társai épen őrjáratban künn voltak, tehát 
útját, illetőleg a nyomozást egyedül, maga kez­
dő meg. A vele szembe jövő utasoktól megtu­
dó hogy a vándorczigányok Teakáud község 
végén tanyáznak, az irányban haladott tehát, 
hogy eltolvajlott igaz tulajdonát itt minden­
esetre feltalálja. Elérve Teskándot.a czigányok. 
nak csak viaszahagy ott parázsait és szalma- 
hulladékát, de nem a keresett sonkákat találta.
E községben tudomására jutott az, hogy a ezi- 
gáuyok Botfa községnek vették utjokat, ment 
tehát ő is, a legrövidebb utat választva, Botfá­
nak, hol 2 őrjáratban lévő egerszegi foglárral 
találkozva, — ezeknek elmondó azon hallatlan 
merényletet, hogy a foglárt meglopták. Panasz 
lónak sorsában résztvevő 2 foglár segédkezet 
nyújtva, a nyomozást együtt folytatók, s végre i megkerült. — Sárközön (Tolnám.) ha egy 
meglátták itta falu végén felütött, s javában i nál e g y gyermeknél több van : erén yt e 
füstölgő sátorokat. Kiszemelve tehát ezek közöl 
azt, a melyiknek nyílásán a legtöbb füst tódul 
ki, a foglárok mindenek előtt ohez siettek, sze­
müket — különösen Csigó — egy pillanatig 
sem véve le arról, a nyílásnál megállották. l)e 
mily nagy volt a meglepetés, midőn a sátorba 
bújva, ezt czigányok nélkül, tehát ügyesen, de 
annál több, a földön szétöntött krumpli főzelé­
ket, láttak maguk előtt gőzölögni. A czigányok 
ugyanis látva a gyors lépésben közelgő foglá­
rokat, a tűz mellett forrásban levő fazékakat 
felburogatták, s az ezekben főtt sonkákat kö­
tényeikbe rejtve, a sátor túlsó oldalán, a pony­
va alatt kibújva, a nélkül, hogy a foglárok 
észrevehettók volna, abból nyom nélkül eltűn­
tek. A gőz eloszlásával sikerült Csigónak a föl­
dön sonkáinak egyikét, — melyet sietségökben 
a czigányok, mert messzebb elgurult, nem ta­
láltak meg a ott hagytak — megpillantani. —
Egy sonka teliét megvolt, de nem a keresett 
czigányok. — A többi sátorban tanyázó czigá­
nyok közöl természetes az elhagyott sátort sen­
ki sem ismerte magáénak, de mert ezen sátor­
ral kapcsolatban egy kocsi, s o mellett egy ló 
is állott — gazda nélkül — jónak látta tehát 
Usigó a sonkákért cserébe ezeket lefoglalni. —
A lovat befogva, behajtott Égerszögre s itt 
magát csend biztosánál jelentve, a lovat, kocsit 
s még mindeddig meleg sonkát, mint bünjele- 
leket, áladé. E jelenet után pár órával később 
— a csendbiztosnál bemutató magát Tokölyi 
Károly, czigány — ki a lovat s kocsit sajátjá­
nak vallva,— ezek visszaadatását követelte. — |

A tettes igy önkényt jelentkezve, a kir. járás­
bíróságnak átadatott.

— Jlövid Mrejc. Pirot tb. ismét a kö­
zös hadsereghez osztatott be. — Szombathe­
lyen Szedniük József, 17 éves ifjú, gazdáján 
Tóth István szíjgyártón rablógyilkosságot kö­
vetett el. — A postai hanyag kezelések ellen 
szembetűnőkig számos felszólamlás történik. — 
Temesváréit dr. Markovies „altató-készletet11 
talált fel. — Ugyanott megkapták az enge­
délyt a két belső bástya lerombolására. — A 
Dunát a Tiszával Pestről kiinduló hajózási ösz- 
szekötő csatorna előmunkálatára egy consorti­
um élén Zichy Jenő gr. a közlekedési ministe- 
riumhoz folyamodott. — „Világkiállítási Köz­
löny" cziin alatt 1. májustól Bécsben képes 
hetilap fog megindulni. — Az orosz ezáruő el­
rabolt udvarhölgye, nem tudni mily utón, (!)

gy ház- 
1 e n-

B éggel béljegzik a not. — Kalocsán ügy véd­
egylet alakult. — Széchenyi halálának f. hó 
8-iki évfordulóján miséket tartottak. — Nagy 
Jakab tilinkénn'lvész Ungvárott időz. — Baján 
állandó színházról beszelnek. — Pécsett erdő­
égés volt. — Ugyanott Doni német szinigaz- 
gató húsvéthétfőjén kezdi meg előadásait. Ve- 
dereino! — Vámbéry Ármint az angol kir. 
földrajzi társulat tiszteletbeli taggá választó.— 
Békés-Csabán nőképző társulat alakult. — Pes­
ten e hó 8-án d. u. 4 órakor erős vihar dühön­
gött, mi ugyan, tetemes kárt tóve az ablakok- 
8 kifüggesztett üvegekben,nem soká tartott. — A 
dunai gőzhajókon a ra. korona tartományaiban 
nemzeti jelvények lesznek. — Blaznevacz, 
szerb min. elnök, meghalt. — Trefort minister 
körútra indult. — Miakolczon a napokban a 
megbukott kíházasitó egyletet parodiázták köz- 
tetszés mellett a színpadon. — A harmadik 
színi kongressus e hó 9-ón nyitá meg üléseit. 
— Hivatalos értesítés szerint D.-Földváréit 
kholera eset fordult elő. — Torontálban múlt 
héten oly nagy hideg volt, hogy az állóvizek 
egy fél ujjnyi vastagságra megfagytak.

Kőszeg, április 11. 1873. Búza 0.80 -7.10 kr. 
Koz« 4.40—4.ZU kr. Árpa 3.40—3.70 kr. Zab 2.20— 
2.40 kr. Kukorieza 4.10 —kr. Repeze 7.50— 
7.— kr. Marhahús ltja 20 kr. Borjúhús ttja Zö# kr. 
Disznóhus ftja 28 kr. líjhor akója 10 Irt. Óbor
aktija 14 Irt Kemóiiyfa öle 14------ Irt. Széna
mázsája 1.80 kr. Szalma m. 90 kr. Termények álla­
pota középszerű. Időjárás meleg.

Szombathely, april II-ón 187.3.
Búza 0.------6.50 kr. Rozs 3.70 3.80 kr. Árpa .3.40
.3.00 kr. Zab 1.80—1.90 kr. Kukorieza —3.00 kr 
Hajdina 3.30-3.40 kr. Széna 1.00— .90 kr. Szalma 
8U 1) —.kr. üubaes .------ .— kr. Gyapjú 140 frt
— lUO frt. Repeze kr. Fehérbab 4.-------.
— kr. Bitrgonya — .80-60 kr. Bükkfa 14.------ .—
kr. Cserfa l2.------ . kr. Tölgyfa 10.— —kr.

Győr, april 11- 1873. Búza 7.70 7.30 kr. Rozs
4.50 1.20 kr. Árp i 3.40—3.10 kr. Zab 1.90. 1.70
kr. Kukorieza 3.50—4.— kr. Köles 3.40—3.10 kr.
Bab 4 80—4.40kr.Hajdina.------.- kr. Marhahús fontja
20 kr. Borjúhús uG kr Disznóhus 30 kr. Juhhús 20 
Icr. Burgonya mr 1, 40--. kr. Ujbor aktija 8.50—.— 
kr. Ó-bor akója 18. —.— kr. Széna mázsája 1.30 -
1.50 kr. Szalma m, 1.------ .— kr. Keményül öle 10.
------15.50— kr. Időjárás jó.

Kaposvár, april hó 11-én 1873, Búza 0.—.
5 55 kv. Rozs 3.60- 4. - kr. Árpa .3.------ .— kr.
Zab . 1.05 kr. Kukorieza 3.------3.50 kr. Köles
3.40—3.— kr. Bab 0.20—0.- kr. Hajdina .----
kr. Marhahús 24 kr. Borjúhús 20 kr. Disznóhus 26 
kr. Juhhús — kr. Burgonya mr. 2.— 1.4') kr. Uj 
bor akója l5- .10.50 kr. Óbor akója 10.50— 12 - 
kr. Széna m. 1.20— .— kr. Szalma m. 1 frt. Ke- 
ményfa öle 14. 12. -kr. Időjárás meleg, tavaszi.

Pécs, április 9, Búza 0 frt 50—20 kr. Rozs 4 
frt 30—10 kr. Árpa 2.75—80 kr. Zab 1.70—00 kr. 
Kukorieza 3.30 kr. Hajdina 8 frt. Széna m. 2.50 kr. 
Szalma inázs. 1.30 kr.

Pápa, április 9. Búza 0 70—7 50 kr. Rozs 3 
frt 00- 90 kr. Árpa 2.00 Zab 1.50—75 Tengeri uj, 
3.80 kr. Liszt mázsája 0 — 14 frt. Marhahús fontja 
20 kr. Irós-vaj fontja 00 kr. Disznóhus fontja 34 kr. 
Disznózsír itezéje 52 kr. Széna mázsája 1.50 kr. 2 
frt. Takarmány mázsája 1.20 kr. Alom-szalma máza. 
00 kr. Zaupp mázsája 80—70 kr. Tüzelőfa bükk ha­
sáb öle 20 frt. Cserfa öle 19 frt.

Heti naptár.
April 13-tól 19 ig. 1873.

Érték- és váltófolyam april II.

5%, metaliques 70.35 ; 5°/0 nemz. kölcsön 
72.GO; 1865-ki álladalmi kölesön 103.75 ;bank- 
részvények 1153: hitelintézeti részvónyek332.50 
London'108.75; ezüst ágió 797.50; arany da­
rabja C. 17 ; 20 frankos arany 8.71 ’/a *“■

Felelős szerkesztő: Bátort! Lajos.

ZNryllttésr.
Vógeladás.

Alulirt tisztelettel jelentem, bogy Zala- 
Égerszög városában régóta fönnálló arany-, 
ezüst-, ókszer- és óra-raktáramat, — minthogy 
hely boni tartózkodásom idejét f. évi Szt-Gtyőrgy 
napján már bezárva, a fővárosba, (Pest, Király - 
utczu, 48. szám) költözködöm át, — végképeu 
és legjutányosabb áron eladni határoztam.

Minden db ékszer, vagy őrá v lódisága- 
s jóságáért jótállást biztosítok.

Amidőn a t. ez. eddigi irányomban táp­
lált bizalmát kérném, tisztelettel vagyok :

STEIN SAMU,
aranyra (ive*.

1* 1 a c z i á r a k
Sopron, április ll-én. Búza .—7 90 kr. — — 

Rozs 4.70—4.44 kr Árpa 3.60—3.85 kr. Kukorieza
4.----- . — kr. Zab 2.18— kr. Marbabus ftja 34
kr. Borjúhús ftja 24 kr. Disznóhus ftja 28 kr. Ujbor 
akója 13 —lOfrt. Óbor akója 15-13 frt. Széna mzsja
2.20— . —kr. frt Szalma m. 1.------ kr. Kemény fa
öle 12—10 frt Időjárás ködös napok.

Hó- és heti- ikatholikue nap- Protestáns
nap tár j naptár Utj.

lö) jézus feltámadásáról.
Márk. XVI.

13 Vasarnap E Husvétv E Husvetv. Í*S
14 Hétfő Húsvéthétfő Húsvéthétfő
15 Kedd Anasztázia Nészté *
10 Szerda Turibius Turibus itt»
17 Csütörtök Rudolf Rezső 4

18 1 Péntek Apollonia Bálint M
19! Szombat Antónia Antónia

Idült vagy kezdetleges
titkos betegségeket és 

tetietetlenséget
hasonszenvi gyógymód szerint gyógyít dr. Ernst 
L., Pesten, bálványutcza 0. sz. 2. em. 15. ajtó.

Rendelési idő délután 2—6 óráig.
E betegségek gyakran, hogy azonnali ered­

mény éressék el — könnyelmtien nagy adag 
jód vagy kénesővel kezeltetnek. Az igy gyó­
gyultak azonban a legborzasztóbb utóbajoktól 
támadtatnak meg ; annyira, hogy a könnyelmű 
gyógykezelés miatt késő vénaégilkig szenved­
nek. Ily veszélyek ellen menedéket nyújt a ha- 
aonszenvi gyógymód, mert nemcsak a legrégibb 
bajokat meggyógyítja, de hatása oly jótékony, 
hogy utóbajoktól félni nem lehet. Az életrend 
mellette oly egyszeri!, hogy mindenkitől meg­
tartható.

Levélileg is eszközöltetik rondelóa.

H n D T E E JPÍ.

Pályázat.
Zalamegyei kanizsai járás Bajosa községében újonnan 

felállított tanítói állásra folyó hó 24-ére Bajosára pályázat 
liirdettetik, az ezen állást elnyerni óhajtók kellőleg felsze-j 
jelt folyamodványukat alulirt iskolaszéki elnökhöz folyó évi; 
apr. 21-én Szcpetnekre, utolsó postaNagy-Kanizsa 
küldjék be.

Évi fizetés készpénzben 284 frt; 8 hold szántóföld­
nek használata; 6 db szarvasmarha s annyi sertés utáni 
legeltetési jog, lakás, két szoba, s a lakhelyiséghez egy 1 
holdból álló kert.

A készpénzbeli fizetés a község által — évnegyedes! 
részletekben — fog fizettetni.

A horvát nyelvben jártasok előnynycl fognak bírni,
a-__ „i. „„„ti e 1073

Van szerencsém a tisztelt közönséget értesíteni, 
miszerint

grltiü remmgtast sirt
hordók- és palaczkokban gyorsan, frissen, a legjobb 
minőségben szolgálom ki amerikai modorban épült 
sörpinczémből, azonfelül valódi s jó

soduviz-gyáramat (l08,-l)
szives figyelembe ajánlom kis és nagy üvegekben úgy 
szifonokban nagy és kis iiuantumban nálam mindenkor 
kaphatók.

Nagy-Kanizsán, april 1. 1873.

Hirdetmény.
A Somogymegyében fekvő lakácsai alapítványi uradalom 

I részéről közhírré tétetik, miszerint a rendezmónyében meglevő 
! 1872. évi termésű 3000 mérő zab és 2000 mérő szemes kukorieza 
: f. évi április hó 28-án, Lakócsán, a tiszttartói irodában, délelőtti 
1 10 órakor tartandó nyilvános árverésen — táviratilag eszközlendó 
felsőbbi jóváhagyás fentartásával, elfog adatni; mely napra és 
helyre a venni szándékozók elegendő bánatpénzzel ellátva, ezen- 

i nel meghivatnak.—A fenti termények eladása érdemében 50 kros 
bélyeggel ellátott,zárt Írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak,ha azok 
mellé a megígért összes árnak 10°/0-ja bánatpénzül, és az árve­
rési feltételek ismeretének kinyilatkoztatása és elfogadása csa- 
toltatik,s ha azok f. april hó 27 én, esti 6 óráig a tiszttartósághoz 
beadatnak. Az árverési feltételek addig is a tiszttartói irodában 
megtekinthetők. (1040—1)

Kelt Lakócsán, 1873. évi april 8-án.

Az urad. tiszttartóság.
(1036—1)
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Hirdetmény.878.szám. 
kTi.7873.

A városi képviselőségnek folyó évi február 27-en 12. sz. a. hozott végzésé foly 
tán a bécsutczai klinkerut folytatólagos megépítése még a jelen évben teljesítendő leven, 
ezen 9,038 frt költséggel előirányzott építkezés f. hó 21-én délelőtt 9 órakor tog árlej­
tés és zárt ajánlatok elfogadása mellett vállalatra kiadatni.

Vállalkozni szándékozók tartoznak az árlejtést megelőzőleg az előirányzott összeg 
10%,jót letenni, illetőleg a zárt ajánlatokhoz mellékelni.

A terv és építkezési feltételek a mérnöki hivatalban bármikor megtekinthetők.
Nagy-Kanizsán, 1873. évi april ó-én.
Az építési bizottmány nevében :

Vagner Károly,

ingyen,
Beit levdlbeli kívánatra

més bér ment ve is!
kdszséggel szolgálatik mindenkinek

leggyönyörűbb női ruhakelmék
nagy választékú mint »gyűjteményével

ÖAMIBraGEll ADOLF
dlvatávulicrcsUcdéBŐben

PEST, uri-utcza 
1 sfi szám.

TJj kézi cséplőgépek
Ifj.WeilMdritz'

jelentékenyen javít­
va, egészen vertvas 
bél, előnyös készítés­
űi ód- és csinos kiálli- 
ban 1 30 írtért szállít

Ügynök NAGY-KANIZSAN

Frankfurt aßt. Seilerstrasse 2fr. 2. 
Bécsbcn, Franzensbruckenstr. „ Hí.

Scherz Louise a.

Jutányos, szép, és jó!!!
már régóta az én „Jelszavam“,

*** melyet daczára annak, hogy valamennyi papírgyár és a munka­
erő 25% áremelést nyert, ezentúl is követek, és azért bátor 

vagyok áruimat a régi meseszerű jutányos árak
mellett ajánlani: pj50- 16.)

A bécsi bizományi bank
VÁLTÓ-ÜZLETE
(1028 — 4) DSJT Schottenring 18.'TM

kibocsát
VISZONYLAGOS IVEKET

alább jelzett sorsjegy -soportozatok, mely összetételek már azon oknál fogva is a 
legelőnyösebbek közé számítandók, minthogy minden egy ily viszonylagos iv tu­
lajdonosának lehetséges a tö- és melléknyereményeket egyedül kaphatni, és e mel­
lett 30 frcot aranyba» én 10 Irtot papírban, mint kamatjövedelmet, élvezni.

A. csoport (évenkint 16 húzás.)
Havonkénti részletfizetés: 10 fit. Az utolsó részlet kifizetése után minden résztve­

vő következő 4 sorsjegyet kap :
1 perc. ISGO-ik évi lOO l'rtos állaniworhjcgyel. Főnyeremény 300,000 

frt a húzott sorozatok visszafizetési jutalmával 400 frt.
1 3 perc. i'H. török 400 frees államsorsjcgyct. — Főnyeremény 000,1100, 

300,000 fre aranyban.
1 herezeg braimsehweigi ‘>0 lalléros sorsjegyet. Főnyeremény 80,000 tal­

lér minden levonás nélkül.
1 innsbrucki (Tyrol) sorsjegyet. Főnyeremény 30,000 frt.

B csoport (évenkint 13 húzás.)
Havonkénti részletfizetés 0 írt. Az utolsó részlet lefizetése után minden résztvevő 

következő sorsjegyeket kap :
1 3 pere. es. török 400 frcos állanisorsjrgyet. — Főnyeremény 000,000, 

300,000 írc aranyban.
1 berezeg braunsehweigi 20 lalléros sorsjegyet. — Főnyeremény 80,000 

tallér minden levonás nélkül.
1 szász meiningeni sorsjegyet. Főnyeremény 45,000, 15,000, délnémet frt.
Továbbá viszonylagos ivek ölöd i százai. OO-as államsorsjegyekre.

Havonkénti részlet 6 frt.
Továbbá viszony!, ivek 1804. egész államsorsjegyekre. Hav. részi. 10 frt. 
Továbbá visz. ivek fél államsorsjirgyekre. Havonkénti részletfizetés 4 frt. 
Továbbá viszonylagos ivek fél magyar sorsjegyekre. Hav. részlet 3 frt. 
Továbbá viszonylagos ivek braunsehweigi 20 lalléros sorsjegyekre. 

Havonkénti részlet 2 frt.
Továbbá viszonylagos ivek innsbrucki sorsjegyekre. Hav. részlet 2 frt.

Ezenkívül elvállal a bécsi bizományi bank minden néven nevezendő 
bank-, válté- és tőzsdei üzletet.

Váltók és utalványok Europa és Amerika minden nagy helyére a légül- 
usébbau kiiratnak. — Helybeli és vidéki megrendelések gyorsan, lelkiismeretesen 
és pontosan teljesittetuek, és a tőzsdei iroda által megvásárolt értékpapírok a leg­
olcsóbb feltételek mellett árusittatnak el.

Az üzleti helyiségek naponta reggeli 9 órától esti ü óráig folytonosan 
nyitva maradnak.

IIIPtl'l'PllílpIPVPL pontosan s utánvét utján is eszközöltetnek. 
IlUliMJ IIIVqI vII‘1v1Li3VI1 Iluzási ivek minden húzás után bérmente- 
(1028—3) sen, ingyen küldetnek. £

Esedékes szelvények díjtalant!' váltatnak de

100 <H> látogató-jegy. 
100 
100 
100 
too

5 perez alatt elkészítve......................... — frt 50 kr.
, levélpapír névvel vagy kezdőbetűkkel...............................— „50 kr.
t j „ fekete nyomás.........................................— „ 70 kr.

,, „ borítékkal szép papírtokban .... 1 „ — kr.
, üzleti levél névvel, fekete nyomás.......................................... I „ 30 kr.
egy egész rizsma levélpapír vásárlásával a név ingyen nyomatúk reá. 
(Jzimnek, eljegyzési és esketem jegyek, tánezrendek és áruszámlák legújabb 

a ni erikái gyorminjlómnn legjutányosabban készíttetnek.
Irodai és czimtáblák 10 perez alatt elkészülnek, darabja 50, 80 kr. 1 frt, a 

legnagyobbak és legszebbek 3 frt,
urak és hölgyekre nézve, különösen utazások alkalmával igen czélszeriiek.
Papír-gallér és kézfodornak tuczatja 30, 35 kr;
Ilii-, varró v- iró-z.iikn'glelel. útitáskák, künyvtárczák zárral és zár 

nélkül darabja 80 krtól egész 10—15 ttig; továbbá: urak, hölgyek és gyermekek 
részére való ajándékoknak igen alkalmas különféle jutányos és szép áruezikkek.

Különösen Ajánlom a divatos kettős ti- vvoh.-tsukat és czimekot. melyek nyomógyá- 
ramltau leveleken és li.mtékokon arany- és egyéb színekben legttnotnabban és Icgpontpásabban 
készülnek, nemkülönben a még mindig ig.oi ritka lránézi.a rOCOCO leveleket, névszerinti Neptun, 
Silhouette, Egyptian, Musigtte, Óinbnlique, Joujou, Atont, Bábé, Camé,- sat. igen jutányos áron

KANITZ C.
papír ésdiszmUnrit-kereskeulé*. I)ur itlya-uteza 12.sz.ri (ezelőtt Deák Kerencz-utcza.)

írásbeli megbízások teljes megelégedésre és utánvét mellett azonnal teljesittetnek "W

A soproni leszámitoló-bank
és nyiigot magyar jelzálog hitel-bank

FIÓKTELEPE
NAGY-KANIZSAN

Mindennemű állam és hitelpapírok, állami elsőbbségi és földtehermcn- 
tesitési kötvények — arany s ezüst pénzeket vesz és elad.

Pénzek folyó számlára és betéti könyvecskékre (5% kamatra fogad­
tatnak el.

Kölcsönök házakra, földekre s más ingatlan javakra a legkedvezőbb 
feltételek mellett adatnak.

Pénztári utalványok bocsáttatnak ki, melyek már a kiállítás utáni 
naptól 6% kamatoznak.

Tőzsdei megbízások a legjobb és legolcsóbb feltételek alatt telje­
sittetuek.

) (993 9.) ,

T

Esedékes szelvények díjtalanul váltatnak be.

III It II ti T11 ti N V.

A zalavári apátság részéről közhírré tétetik, 
miszerint saját termésű és jól kezelt boraiból

300 aM csacsi és 500 aM somijai
szabad kézből eladandó, egészben vagy kisebb 
részletekben.

A venni kívánók az uradalmi kormányzóságnál 
jelentkezzenek Zala Apátiban.

Az uradalmi kormányzóság nevében:

(1039—1)
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üorválli konníd.
Wajdits József, kiadó-, lap- és uyomdatuiajdonos, gyorssty tónyomása Nagy-Kanizsán
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